— Ты, кто ты такой! — увидев, что от этого мужчины исходит властное давление, господин Чэнь невольно ощутил страх.

— Хм, я мужчина Цзи Цюбая! — ответил тот с помрачневшим лицом, источая леденящий холод. Он повернулся к своему секретарю, следовавшему по пятам: — Чэн Яо, завтрашним днем сделай так, чтобы он исчез из Шэнчэна!

Секретарь в очках с золотой оправой почтительно склонил голову:
— Слушаюсь!

Мужчина, закончив говорить, протянул руки, подхватил человека в своих объятиях и поднял на руки.

— Отпусти меня… — сознание Цзи Цюбая было затуманено, он пребывал в полнейшем хаосе. Ему казалось, что его схватил тот самый лысый, похотливый старик господин Чэнь. Однако, открыв глаза, он увидел совершенно незнакомое мужское лицо. Он не мог разглядеть черт лица, лишь понимал, что вид у незнакомца суровый и крайне недовольный. — Ты… кто ты… отпусти меня…

— Хм, ну и мелкий искуситель, вечно притягивающий к себе всякую дрянь!

Голос мужчины был низким и звучал крайне недовольно.

Сознание Цзи Цюбая путалось всё сильнее. Он лишь понимал, что его куда-то уносят, но это точно не тот лысый старик-извращенец, и от этого на душе стало спокойнее. Он пробормотал себе под нос:
— Этот средних лет… лысый… извращенец… фух…

По мере того как эти слова слетали с его губ, брови мужчины сдвигались всё ближе и ближе.
Он что, средних лет? Лысый? Извращенец?
Мелкий искуситель, ты напрашиваешься на серьезную порку.

Мир завертелся, и Цзи Цюбай почувствовал, что его наконец опустили на что-то мягкое. Ему было не по себе, он беспокойно сжался в комок и начал ерзать:
— Плохо… так плохо… м-м…

Мужчина смотрел, как на кровати извивается этот маленький искуситель, издавая соблазнительные стоны, и не сдержавшись, с силой дернул за свой галстук. Его темные глаза стали еще горячее и уже, кадык дернулся, и из горла вырвался низкий, сдавленный стон:
— Цю Бай…

Цзи Цюбай услышал этот зов, его тело прошибла дрожь, жар внутри стал невыносимым, а голос приобрел еще больше томности:
— Больше не могу… хочу… мне так нужно…

Мужчина больше не стал себя сдерживать. Он склонился над уже пылающими алыми губами, грубой, горячей ладонью сжал маленький подбородок, а другой рукой перехватил непокорные, мечущиеся руки.

Цю Бай, я сделаю тебя своим мужчиной.
Полностью, целиком и до конца. В этой жизни и в вечности.

— М-м… — Цзи Цюбай чувствовал, как каждая пора его тела раскрывается в невыразимом наслаждении. Он протянул руки, обхватил шею мужчины и честно сдался на милость победителю.

Поцелуи обрушивались, словно капли проливного дождя. Цзи Цюбай чувствовал себя маленькой лодочкой в открытом море: то грозило опрокидывание, то накрывало блаженное покачивание — секунда рая, секунда ада.

А затем, словно где-то глубоко внутри всё разорвалось, резкая боль заставила его невольно вскрикнуть.
Но вскоре ощущение вернулось, словно его снова подхватили волны океана, и всё началось сначала.
Это было странное чувство: одновременно мучительное и приятное, волнующее и опасное.

— Ну и мучитель же ты, мелкий искуситель, наконец-то ты стал моим!

***

Раннее утро. Лучи солнца пробивались сквозь щели штор в роскошно обставленную комнату.
Мужчина с атлетическим телосложением лежал на боку, подперев голову рукой, и нежно поглаживал щеку лежащего рядом маленького мужчины.
— Хм. — Уголок его губ приподнялся в довольной улыбке.

Секундой позже мужчина поднялся с постели и направился в ванную.
Спустя некоторое время Цзи Цюбай тоже медленно открыл глаза:
— Ох…
Почему всё тело так ломит?
Черт возьми? Почему я голый, на мне совсем ничего нет???

Цзи Цюбай резко сел, огляделся и обнаружил, что находится в отеле!
Внезапно на него нахлынули воспоминания: вчера вечером господин Чэнь, тот лысый старик-извращенец, подсыпал ему что-то в напиток!
Твою мать! Так значит… меня… поимел… этот лысый старик-извращенец???
Цзи Цюбаю вдруг захотелось выйти на крышу и прыгнуть вниз.

— Очнулся? — раздался низкий мужской голос.

Цзи Цюбай резко вскинул голову и увидел:
— Огромного, невероятно статного мужчину.
Его лицо, словно высеченное резцом мастера, было безупречно. Глубокий, холодный взгляд, гордая, ледяная осанка! Хмурые брови, тонкие губы, сжатые в прямую линию — это было лицо, от которого сошли бы с ума все мужчины на свете.

— Хлоп!
Цзи Цюбай ударил себя по голове: что за черт, почему у него в голове звучит какой-то закадровый голос!
Да и вообще, он не считает, что лицо этого парня выглядит как высеченное из камня.
И к тому же, все мужчины на свете сойдут с ума от этого лица???
Что за бред???

— Одурел? — Мужчина смотрел на маленького мужчину, который сидел на кровати с ошарашенным видом, и его тон невольно стал мягче.
Хм, в конце концов, теперь это его мужчина.

Цзи Цюбай только открыл рот, чтобы что-то сказать, как закадровый голос в его голове зазвучал снова:
— Впервые увидев мужское тело, мощные мышцы, широкие плечи, узкую талию, линию пресса, уходящую в черное белье, и сияющую медовую кожу… это был совершенный идеал, способный свести с ума любого мужчину!

Цзи Цюбай: ???

Он признавал, что фигура у этого парня и правда неплоха, но чтобы все мужчины на свете сошли с ума???
Э-э-э…
Он решил, что сегодня проснулся как-то неправильно. Нет, надо попробовать еще раз.
Цзи Цюбай с безмятежным лицом лег обратно, а затем снова резко сел, якобы проснувшись.
Эм, это всё еще тот же мужчина.

— М? — Мужчина напротив приподнял бровь и лениво произнес: — Глупый человек.
— Э-э, брат, позволь спросить, ты кто? — не удержался Цзи Цюбай.
— Притворяешься, что потерял память? — Лицо мужчины помрачнело. — Цзи Цюбай, ты даешь жару.
— А? — Цзи Цюбай опешил. Парень хочет сказать, что он должен его знать?
Но он его совершенно не помнит!
— Нет, я не притворяюсь. Прости, я правда тебя не помню. Как тебя зовут? И почему я здесь? — максимально вежливо спросил Цзи Цюбай.
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